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บทคัดยอ 
 
 

การวิจยัคร้ังนีม้ีจุดประสงคเพื่อศึกษารูปแบบประโยคคําถามที่ปรากฎในวัจนกรรมออมใน
ไทย โดยพิจารณาจากโครงสรางทางไวยากรณ วเิคราะหหนาที่ของประโยคคําถามในวจันกรรม
ออมในไทยทางดานวจันปฏบิัติศาสตร และอธิบายถึงความสําคัญของบริบทและความรูความ 
สามารถทางดานวัจนปฏิบัติศาสตรซ่ึงมีอิทธิพลอยางสําคัญในการรับรูและเขาใจในหนาที่และความ 
หมายของประโยคคําถามที่ใชในวจันกรรมออม การเก็บขอมูลไดจากบทสนทนาในชีวติจริงใน
หลากหลายบรบิท จํานวน  52 สถานการณ 85 ประโยคคําถาม จากบริบทในครอบครัว 
หางสรรพสินคาเซ็นทรัล แอรพอรตพลาซา และ เทสโก โลตัสซุปเปอรมารเก็ต 
 

 ผลการวิจัยการใชประโยคคาํถามในวัจนกรรมออมในไทยพบวารูปแบบของประโยค
คําถามสามารถชี้บงได 2 ประเภทตามการศึกษาทางดานไวยากรณ ไดแกประโยคคาํถามแบบให
ตอบเนื้อความ และประโยคคําถามแบบตอบรับ- ตอบปฏิเสธ ซ่ึงผลปรากฏวา ประโยคคําถามทั้ง 2  
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รูปแบบสามารถใชและทําหนาที่ในวัจกรรมออมไดหลากหลายหนาทีใ่นบริบทที่แตกตางกัน เมื่อ
พิจารณาหนาที่ของประโยคคําถามทั้ง 2 แบบแลวพบวาทั้งประโยคคําถามแบบใหตอบเนื้อความ 
และประโยคคาํถามแบบตอบรับ- ตอบปฏิเสธ สามารถทําหนาที่ไดถึง 12 วัจนกรรมในวัจนกรรม
ออม ไดแก กลาวขอรอง, กลาวชักชวน, กลาวตําหนิ, กลาววจิารณ, กลาวบน, กลาวทักทาย, กลาว
ปฏิเสธ, กลาวประชดประชัน, กลาวเพือ่เปลี่ยนแปลงหัวขอการสนทนา, กลาวอาง, กลาวเหน็ดวย 
และกลาวโตแยง โดยประโยคคําถามแบบใหตอบเนื้อความสามารถทําหนาที่ได 10 วัจนกรรม จาก
ทั้งหมด 12 วัจนกรรมออม และประโยคคาํถามแบบตอบรับ- ตอบปฏิเสธ สามารถสื่อความหมายได
ทั้งหมด 8 วัจนกรรมจากทั้งหมดที่พบ นอกจากนี้ประโยคคําถามบางประโยคสามารถสื่อความหมาย
และความรูสึกของผูพูดไดมากกวา 1 หนาที่การสื่อสาร  ดังนั้นจะเห็นวาการที่จะเขาใจความหมาย
ของแตละประโยคในการสื่อสาร รวมถึงการตีความหมายของคําหรือประโยคนั้นๆจากผูพูดที่ผูพดู
ตองการสื่อสารได การพจิารณาจากโครงสรางทางไวยากรณเพียงดานเดียวนัน้ไมเพียงพอในการ
ตีความและสื่อสาร แตจะตองคํานึงและพจิารณาถึงบริบทรวมถึงนําความรูดานวจันปฏิบัติศาสตรมา
ใชในการเขาใจและตระหนกัถึงสารในการสื่อสารระหวางผูพูดและผูฟง เพื่อนําไปสูการบรรลุ
เปาหมายในการสื่อสารของผูพูดและผูฟง 
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ABSTRACT 

 

 

 The purpose of the study was to identify types of questions appearing as 

indirect speech act in Thai. The analysis was done both on grammatical structure and 

pragmatics. The main objective was to determine the functions of questions as indirect 

speech acts categorized by pragmatic analysis and to explain how context and 

pragmatic competence are essential for perceiving messages in the forms of questions 

in Thai. The data on which the analysis is based were collected from daily life 

conversations in 52 various situations, with 85 questions recorded from household 

settings, Central Airport Plaza, and Tesco-Lotus Superstore, all in Chiang Mai. 

 

Based on syntactic structures, the findings illustrated that questions conveying  

messages as indirect speech acts can be divided into two types of questions: WH-

questions and Yes-No questions. As regards the characteristics of the question types 

from the data, questions can be used to serve various different functions in varying 

contexts. Based on pragmatic analysis WH-questions and Yes-No questions function  
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as twelve speech acts: request, persuasion, censure, criticism, complaint, greeting, 

refusal, sarcasm, topic switching, assertion, confirmation and dispute. Apart from that, 

WH-questions function as ten indirect speech acts, while Yes-No questions serve eight 

indirect speech acts of all twelve speech acts. Some question functions can overlap 

and some questions can have more than one speech act used to convey the message in 

the sentences. Understanding and interpreting the utterance according to the speaker’s 

intention can not be determined only by lexical or grammatical structure, but must be 

determined also by context and pragmatic considerations. Context and pragmatic 

competence are essential for perceiving the message in the form of a question 

conveying the message as an indirect speech act to achieve the communicative goals. 
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